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KIRÁLYI DRÁMA.
Arad, junius 14.

Külsőségekben halad az emberiség. A kor 
felvilágosodott szelleme átragyogja a társada­
lom minden rétegét. És mégis az emberi szív 
és lélek amikor az érdekek azt megkívánják, 
bestiálisabb tud lenni a jelenkorban, mint a 
milyen ezer év előtt volt.

Hiábavaló hát a szabadság, hiábavaló 
az államiság, hiába való a nemzeti vérből 
való király, hiába való a népek millióinak a 
művelődésre való hajlama, az ember ugyanaz 
marad, a mi az ó korban volt. Gyilkol, rabol, 
ha kell királyokat is el tesz láb alól. Rette­
netes az állatias nép Ítélete, ha azt a nyomor, 
a kétségbeesés, a politikai rendellenesség 
készteti elő.

A szerb népet, katonaságot lealázó rend­
ellenes királyi politika bujtatta fel arra a ret­
tenetes gyilkosságra, amit az Obrenovics di­
nasztiával véghez vittek. Es borzalmas célju­
kat elérték. Hulla már a jó szivii és könnyen 
befolyásolható gyenge lelkű ifjú szerb király, 
kinek életébe került a királyi korona viselése.

Talán a szerb nép nem is igy kívánta az 
őkctlcigázó politikai rendellenség problémáit meg­
oldani. Hiszen számtalanszor bebizonyította, hogy 
a szei bek ifjú királyukat rajongó szeretettel ve 
szik körül. De a sors átka, ami az Obrenovics 
dinasztiára már évtizedek óta nehezedik, utol­
érte — még atyja életében — az ifjú sarjat 
is az által, hogy nem tudott érzelmein ural­
kodni. Beleesett abba a hálóba, a melyből a 
gyenge jellemeknek nincs kibontakozás. Sándor 
királynak sem volt lelki ereje ahhoz, hogy 

szive ellen tudjon cselekedni. Hitestársává 
tette azt a volt udvarhölgyet, aki állítólag 
Millánnak is bizalmas barátnője volt. így aztán 
nem csoda ha beállt a reakció s a szerb nép 
inteligensebb eleme állást foglalt királya és 
királynéjával szemben.

Hiszen köztudomású dolog, hogy nem 
Sándor király uralkodott, hanem Draga Masin, 
aki Szerbia belügyeibe mindent keresztül vitt 
a m.t akart. Rokonait, hozzátartozóit magas 
polcra emelte, a mi által még több ellenséget 
szerzett magának.

így történt aztán, hogy a katonaság elé­
gedetlen lett. A tisztikar zúgolódott s majd 
összeesküdött uralkodója ellen.

Most már világosan láthatjuk, hogy a 
sabáci pucscs sem volt valami éretlen politikai 
csiny. Biztos előjele volt az már annak a vér­
fürdőnek, a mi a szerencsétlen Obrenovics di­
nasztia drámájával végbefejezést nyert.

A sajnálkozás, a borzalom fogja el az 
ember lelkét ha elgondolja, hogy egy nemzet 
uralkodóját — a humanitás jelenkorában — 
a lázadó katonatisztek kegyetlenül meggyilkol­
ják hitestársával együtt. És a hulláikat a ki­
rályi lakból az ablakon át a kertbe dobják, 
hogy onnét aztán akár egy akasztott ember 
holttestét, minden királyhoz méltó végtisztes­
ség nélkül sírba tegyék.

Ez a vért fagyasztó valóság minket ma­
gyarokat a legközelebbről érdekel, mert mi 
tőszomszédságban vagyunk azzal a nemzettel, 
melynek a magyar földön élő faj rokonaival 
egy levegőt szivünk századok óta. Mi magya­
rok mindég szinpatiával néztük a szerb nem-
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zet fejlődését. És sajnálkoztunk az ifjú király 
eltévelyedésén, aki beteges és természetrend­
ellenes szerelméért feláldozta királyi tekinté­
lyét és népe szeret étét.

Kegyetlen csapása ez a sorsnak és vég­
telen szomorú dolog az. hogy a vén Európá­
ban ilyesmi megtörténhet. Mi magyarok ennek 
a rettenetes tragédiának a hatása alatt nem 
valami dicséretre méltó önérzettel, de elmond­
hatjuk. hogy mennyire távol állunk közel tőszom­
szédunk vérmérsékletétől. Mi. magyarok nem 
az ármányosság, nem a vér árán szerezzük 
meg ezer éves jogainkat, de se nem önérzetes 
jogos bátorsággal, hanem tunya lustasággal 
évtizedek, mondhatni századok alatt teszünk 
egy-egy olyan lépést, a mi csak megközelíti a 
szomszéd maroknyi nemzet függetlenségét és 
önállóságát.

Mi, sok milliónyi magyar nép hosszú szá­
zadok óta tűrjük, hogy idegen kezek tartsák 
fejlődésünk gyeplőjét.

Vagy nem-e elég példa erre az, hogy egy 
csöppnyi nemzeti vívmányért féléves szóharcot 
kell kifejteni az ellenzéknek parlamentben a 
nélkül, hogy a sivár kárhozatos kormány csak 
egy jottányit is engedne. Persze a szomszéd 
kis szerb nemzet ezt sokkal radikálisabban és 
rövidebben szokta elvégezni. Levágja testéről 
a fekélyt, bár ha fáj és borzalmas is az ope­
ráció: de hasznos.

Szó sincs róla, az arcába kergeti az em­
bernek a vérét az a bestiális vérengzés ténye 
amit a szerb nép a saját vérbeli királyán el­
követett kárhozatos és örökre megbélyegző a 
szerb nemzetre. De menti őket az, hogy hazá­
jukat mindenek felett szeretik. Függetlenek 
szabadok akarnak lenni a szó legteljesebb ér­
telmében, minden uralkodói intrika, erőszak 
nélkül. Veszélyeztetve látták a trón tekintélyét. 
Tehát a vérbeli királyuk vérével — szerintük 
— tisztára mosták a koronán a trónon ejtett 
piszkos foltot. Porba hűlt a rossz, a gyenge 
lelkű ifjú Sándor király. Tehát éljen a gyilkos, 
a bátor, a radikális szellemű Karagyorgyevics 
Péter, az uj király. Ezt ordítja most minden szerb 
Belgrád utcáin. Es mi magyarok hallgatagon 
fájó érzések között mély rezignációval de nagy 
titokban, hogy még a szivünk se érezze meg, 

azt gondoljuk: de régen is volt az, mikor Buda 
alatt a befagyott duna jegén negyvenezer ma­
gyar harcos elkiáltotta, hogy éljen a vérbeli 
Hunyadi Mátyás Magyarország királya . . .

Honisch L». István.

SZIVEM.
—- felolvasásra —
Irta : Nil<elszkv Géza.

Nem tudom, mások hogy ralinak szicükkel. 
Mert én e szükséges rossz balga nyűggel. 
Saját szioemmel — sehogy sem oagyok!
Az önbirálat itt cserben hagyott.
Egy ismeretlen husdarab. mely eddig
Csak bosszúságot szerzett én nekem.
Mely mindenben csak ellenem törekszik
S melynek rabjának lenni : ccgzetem.

Régóta tartozom c callomással.
Azért most némi lelkifurdalással
Adom tudtára hiúén mindazoknak.
Kik mostariig nem tartottak gonosznak :
Hogy én. míg a szicem kiccrsclem. 
Voltaképp' öt magát nem ismerem! 
Minden, mit róla callok : föltccés.
Erénye, bűne: köDctkcztetes.
Mert egész lénye oly titokzatos.
Hogy semmiben sem cagyok bizonyos.
Mikor azt hiszem: most kileshetem.
Ö csak játszik, kacérkodik oelem.
Míg megtisztult érzéseit mutatja.
Utszéli szenoedelyek szürke rabja.
S mikor a bűn reá nehezedik.
Előttem büszkén fölemelkedik.
De már a másik pillanatban
Ismét tűnődhetem magamban:
Hocá lett újra ? merre jár?
a lelkem rája hol talál ?
S aggódna. karjaim kitárca
Vakon cetem magam utána.

Nem épít ö légcárat fellegekbül.
Nem ker az ilyen edes gyötrelemből :
Az álmokat nem tölthetem bele.
Buzog a cértöl minden csöpp ere.
Mert tüntetőleg lent marad a földön.
Míg én időm a fellegckbc töltöm —
S ki tudja: hogy melyik az okosabb
Melyik igazabb, melyik hasznosabb!
Szicem-e ? melynek minden dobbanása
Ehhez a földi élethez kötött?
Lelkem-e ? melynek meddő szárnyalása
Tisztán föntart az emberek között? . . .

Elszámolok úgy néha önmagámmal.
Hogy több az ördög bennem, mint az angyal, 
Ennek az oka főleg úgy hiszem.
Még sem lehet más. mint csak a — szicem.
Mert mig a józanság felé törekszem.
Bolondos szicem egyre kikacag:
— Légy bár te ősz, agg : én meg nem öregszem,
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T Obrenovies Sándor.

Az cn ocrcm soha meg nem tagad.
Én cáltozatlan, ifjú maradok. 
Kire halálodig fogsz hajtani. 
Ki megrablotn minden órád, napod, 
S kicel együtt fogsz porba hullani.

Meghajtom főm önoégzetem előtt.
Az én sorsom az : hogy szeressem öt, 
Szeressem szic-uram ! no mert hiszen, 
fia bármily rossz is: csak az én szioem. 
Magamnak kell fognom ekképp a pártját 
És megbocsátanom minden hibáját. 
Beczéznem kell tooábbra is, belátom.
Ha nem is érem máson, mint csaláson, 
Ha hazug is, ha hűtlen is, hiába, 
Az együttélés, bekcség kioánja, 
Hogy tocább tűrjem bakklöoéseit 
S kielégítsem szcnocdélycit.
Mert ö az Úr fölöttem ! ö parancsol. 
A ki csak gúnyt üz oktató szaoambol.

Az Úr a szolgájára nem köti. 
Hogy napjait hol és hogyan öli. 
Az Úrnak magas passziói cannak 
És azok a szolgára is kihatnak. 
Nincs beleszólásom bármit tehet. 
Előtte csak — kalapot emelek, 
Mert én szio-Uramat úgy szeretem. 
Hogy még a pokolba is köoetem I

SKISOH-

a MEGADÓZTATOTT OXIGÉN.
Arad, junius 15. 

Kedves Honisch!
Valahányszor kezembe veszek egv hazai újsá­

got, kedves Honisch, ilyenkor nyáron mindig azt a 
prédikációt olvasom, hogy oktalan és hazafiatlan 
nemzet vagyunk mi magyarok, mert nyáron úgy 
elrepülünk ebből a szép országból, mint a fecske­
madár ősszel, holott nyaralásra olcsóbb, kiesebb 
fekvésű és főleg egészségesebb fürdőhelyet külföl­
dön hiába keresne, mint a magyar fürdők. Sokszor 
el-eltttnődtem ezen, hogy miért is van ez igy. Végre 
rászántam magamat és elmentem az urammal „ta­
pasztalni“ külföldi fürdőbe. Elmentem másik évben 
magyar fürdőbe. A külföldi fürdőzésnél a hazai für­
dőzés hatszorta többe került.

Hát ez a nyitja, drága Honisch, a nyári kiván­
dorlásnak. És ez ellen hiába hoz törvényt Széli 
Kálmán, ezt nem lehet megakadályozni.

Hát igazuk is van azoknak, akik külföldre 
mennek nyaralni. Nem költik el az egész évi keres­
ményük felét a nyári hónapokban. Élhetnek úgy 
odakinn, ahogy akarnak, nem feszélyezi őket a di­
vat, a konvenció.

Hát ilyen hangulatban akarok én most áttérni 
tulajdonképeni célomra, a Baross-parkra. Emléke­
zik, ugye bár arra a városi közgyűlésre, mikor a 
Baross-parki kioszk bérlőjének megengedték, hogy 
a park látogatóival katonai térzenék alkalmával ze­
nedijat fizettessen.

Akkoriban helyeselte azt mindenki, hiszen a 
város jövedelmének szaporításáról volt szó.

Óh, ez jövedelem szaporítás! De sok kárt okoz 
ez a város lakóinak. Nemrégiben a tejet akarták 
megadóztatni, szóval megfosztani sok szegény em­
bert a mindennapi táplálékától s most a beteg em­
berektől szednek közvetett fogyasztási adót. Igenis, 
hiába hivatkozunk a gazdasági szék, vagy mit tu­
dom én miféle szék tagjai urra, hogy a kioszknak 
a zenedijszedési engedélyerése nélkül nem akadt 
volna bérlője, én mégis azt vitatom, és velem 
együtt az egészséges, özöndus levegőre szorulók ez­
rei, hogy ez a zenedij nem egyébb, mint az oxi­
génre kivetett fogyasztási adó.

Mert Aradon, az aszfalttól gőzölgő eugos ut­
cákon csak miazmárul szól az ember magába. Az 
oxigén, a tüdő üdítő tápláléka, mely a beteges, 
egész nap szobában ülő emberek legjobb orvossága 
ez csak a növényzetekből árad dúsan, éltetőn, s igy 
a park is ezek közé a gyógyhelyek közé számit. 
Ezt a drága szubstanciát van joga adóval megróni 
a kioszk bérlőjének, mert aj város nem kapna bérlőt.

Ez a meglehetős oktalan elhatározás az egész­
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ség ellen támad, s a város intéző köreinek jusson 
eszükbe, ha majd a bérlővel kötött szerződés lejár, 
hogy egy csomó szegény embernek az gészségét 
adta oda ajándékba a kioszk bérlőjének.

Látja, édes lelkem, a minap le akartam hívni 
egyik barátnőmet a parkban sétálni, de azt felelte, 
hogy nem mehet, mert ha minden gyerekére és a 
cselédért megfizeti a zenedijat, rámegy erre a drága 
mulatságra egy olyan összeg, melyből ebedet és va­
csorát lehet főzni, inkább otthon maradt.

L>e hát Aradon nagon könnyen adják más táp­
lálékát és a más egészségét.

Üdvözli
Érelme.

U. i. azt olvasom az egyik újságban, hogy Ka- 
ragyorgyevics rendezte a horvát zavargásokat azért, 
hogy ha majd végrehajtják a tervezett királygyil- 
koságot, a zágrábbi hadtest katonasága ne mehes­
sen máshová, hanem ott legyen elfoglalva. Biztosra 
veszem most már, hogy a seprösi zavargást is Ka- 
ragyorgyevics rendezte, hogy az aradi 33-nak ne me­
hessenek Belgrádba, hanem itthon legyen elfoglalt­
ságuk. Nem igy van.

EVEL.1NE. 

KRÓNIKA I.
ZSINDELYBE észrevételei.

Ellesett párbeszédekből.

Mikor e sorokat Írom, mindent elfelejtettem a mit 
tulajdonképen írni akartam. Szörnyű félelem fog el a 
gyarló és kárhozatos emberiség bestiális hajlandósága miatt.

Élénken emlékszem még arra az időre, mikor a 
Drága Masinát az ifjú Sándor szerb király eljegyezte. —- 
Senki se hitt komolyan e tényleg hihetetlennek látszó hír­
ben. És mégis valóra vált, a szerbek ifjú fejedelme fele­
ségül vette azt a nőt. a kit egész Szerbia gyűlölt. Nagyon 
sok nő irigyelte annak a hölgynek a szerencséjét. Es sok 
vérszemes és kikapós menyecske merte azt hinni, hogyha 
a nem is nagyon szép és nem is fiatal Drágának sikerült 
égy királyi férjet szerezni, hát miért ne sikerülhetne ne­
kik vágyaiknak megfelelőbb karriert csinálni. Hja bizony 
igen sokszor a saját füleimmel halottam, hogy dicseked­
tek a szép és csalafinta asszonyok azzal, hogy ők is 
éreznek magukban annyi erőt, hogy egy királyfit, sőt akár 
egy élő királyt is megtudnának hódítani.

De félre az árulkodással. különben is nevekről semmi 
szó nem esett. Csupán egy kis morált akartam azok lei­
kébe önteni, a kik minden áron kapaszkodnak az ogorka 
fára . . . De amilyen alacsonyan fekszik az ogorka indája, 
olyan aránytalanul rettenetes magasról zuhannak le azok.

akik nincsennek tisztában a szemérmetlen kapaszkodás 
theoriájával.

Szomorú, szivet facsaró vége lett a szegény Sándor 
királynak, a kit anyja számba vehető Draga hitestársa 
rántott abba az örvénybe, a melyből csak a trónusról való 
lemondás vagy a halál válthatta volna meg . . . És ez 

be is következett.
Én azt hiszem, hogy nincsen olyan női szív a szer­

beket kivéve, a ki ne sajnálja a nem éppen daliás, de 
szép és alig 27 éves Sándor királyt. Nézetein szerint nem 
volt neki annyi vétke, mint az atyjának. Es mégis milyen 
keservesen lakolt meg mindazokért, a mi rosszat okoztak 
elődjei a szerb nemzetnek . . . Hogy Draga erőszakos 
kodása okozta legfőképen az elégedetlenséget, az csak 
megerősítette a szerb népnek azt a meggyőződését, hogy 
rém illik a trónra olyan király, a kinek olyan a hitvese, 
mint a milyen Drága Masin.

Pedig mikor Drágát szerb királynévá koronázták, 
mennyire emelkedett a nagy stilü hölgyek ázsiója . . . 
Itt eszembe jut a szép és igen snajdig Almassy Lola a 
ki ha négy-öt év előtt megjelent volna a belgrádi kor­
zón ... és véletlenül a konakból megpillantotta volna a 
szerelmes természetű Sándor király, hat bizonynyal ma mi 
magyarok lehettünk volna abban a végtelen nagy dicső­
ségben részesek, hogy egy magyar leány lett a szerb trón 
királynője . . .

És minden bizonynyal a bájos, már akkor ex mű­
vésznő nem lett volna annak a rettenetes drámának a ré­
szese, mert őt minden bizonynyal az egész szerb tisztikar 
kedvelte és szerette volna. Már azért is. mert igen szemre 
való és. tűzről pattant magyar leány.

De hál félre a vidámsággal könnyek tolulnak a sze 
mentbe es férjhezmenési vágyam igényeit ötven százalék 
kai lejjebb szállítom. Szóval nem kapaszkodom többe a 
kétes értékű ugorka fába, hanem férjhez megyek ahhoz a 
legelső szivem érzelméhez való gavallérhoz aki megtudja 
a számomra is a kenyeret szerezni és aki a szezon mind­
egyikére legalább egy egyszerű toaletre elő tudja terem 
feni a költséget. Szóival legrosszabb esetben beérem azzal 
aki szeretni fog és akit én is meg tudok egy kicsit szeretni.

Mert a látottak és hallottak után annyi tapasztalatot 
mégis merítettem már magamnak az élet bölcsesség forrása 
ból. hogy jobb ma egy veréb, mint holnap egy kilátásba 
helyezett túzok . . . De hát női becsületszavamra kijelen­
tem. hogy most már férjhez mennék akár dr. Szulay Ao'- 
thhuz is. De leginkább mégis Xlüller K'irolyt szerelnem 
férjemnek, már azért is, mivel a tejelési adó indítványa 
mellett az egyszer eszébe jutott Magyarországra is vigyázni 
Végre belátta, hogy a magyarnak nincsen önálló hadserege 
belátta azt. hogy civilista anélkül is igen magas igényűvel 
van megállapítva a magyar részre. Minek is hát azt fel­
emelni? Igazán mondom, hogy az egyszer megérdemli 
Miiller az elismerést.. Es hogy az utóbbi tejnélküli maga­
tartását mennyire tisztelem és respektálom, azt legközelebb 
ha a korzón találkozom vele egy nem kétes értékű disz- 
tingvált mosolylyal logom neki tudtára adni. Remélem,
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hogy ezt a mosolyt netn fogja felette ínycsiklandozó — 
ezt a kitételt ege úrtól hallottam amint mellettem elment 
— kokott mosolynak tartani.

Sok sok mindent akartam írni a diák majálisokkal 
kai kapcsolatban, de alig hogy bemártom a toliamat a ten­
taba rögtön újra eszembe jut az a borzasztá királyi dráma 
ami a világnak minden zugában izgalmat keltő érzéseket 
szült.

Most pedig siet a korzóra és szembe mosolyogja 
Miiller Károlyt

Zsindelyke.

MÉLaTÓSÁGOS ÜRBÓLt — TEKINTETES ÜR.
- Egy Ítélet tanulságai. —

Arad, jumits 13.

Széllé Józsefnek, a nyomtalanul eltűnt aradi fiská­
lisnak áldozatai közé került ezen a héten egy méltóságos 
ur: Kormos Adolf kúriai bíró. A napi események közül 
hatása és erkölcsi jelentőség dolgában messze kiemelkedik 
az az ítélet, a melyet a héten mondott ki az ország leg­
főbb fegyelmi bírósága Kormos Adolf kúriai bíró fölött. A 
legsúlyosabb ítélettel sújtotta a bírót és ezzei az ítélettel 

egyszersmind intő példát statuált azok számára, a kik a 
bírói pályára készülnek.

Már maga az a körülmény, hogy ilyen eset évtize­
dek óta nem fordult elő, bizonyítja, hogy Magyarország 
bírói karának intaktsága és érinthetetlensége minden két­
ségen fölül való. Igen nagy megnyugtatására szolgál a 
közvéleménynek, hogy belátható idő óta nem volt alkalma 
az ország legfőbb fegyelmi bíróságának il-en ügyben bí­
ráskodnia.

Az ügy ama részének bírálatába, amely magára Kor­
mos Adolfra vonatkozik, itt nem bocsátkozunk. Az ügyet 
megvizsgálták, az Ítéletet meghozták: az ügynek ez a 
része tehát el van intézve.

De igenis általános szempontok merülnek föl ez ügy 
kapcsolatában, a melyek a birói karra, annak helyzetére 
és viszonyaira vonatkoznak. Szomorú szempontok, melyek 
fájdalmasan érinthetnek mindenkit, aki az események fö­
lött gondolkozik.

Milyennek kell lennie a magyar bírónak, a ki a mi 
gyengéink fölött ítélkezik és mindannak a védelmére van 
hivatva, a mi becses, drága, a mit féltve őrzőnk és vé­
delmezünk ?

A mai helyzetben, mely az idők folyamán sajátsá­
gosait alakult ki, a mikor az állam a bíróinkat nem java­
dalmazza, vagy javadalmazhatja úgy, mint kellene, a bíró­
nak valóságos szerzetesi hivatást kell betöltenie. Szinte 
aszkéta-életet kell élnie. Önzetlennek, pártatlanak, hozzá- 
férhetetlennek. minden előítélet fölött állónak kell lenni. A 
társadalomban a legelekelőbb pozíciót foglalja el. Az élet 
és a társadalom mindenféle követelményekkel lép föl a bí­
róval szemben, amelyeknek mind nehezebb megfelelnie. 
Ezekben az állam segítségére lehetne, ha bőkezűbb volna, 
legalább a birói karral szemben. I>e tudjuk, hogy nem bő­
kezű, sőt nagyon is szűkkeblű. Az államnak vannak ilyen 
noblesse oblige-jei. amelyeknek nem felel, vagy nem felel­
het meg,

De az ítélet megmentő azoknak, akik a birói pályára 
mennek. Tudniuk kell, hogy tiszta, szívvel, önzetlen lélek­
kel kell közeledniük az igazságszolgáltatás oltárához s csak 
az igazság és a nagy hivatás eszményének világosságát, 
lényét szabad követniük, mint az igazi papnak. Es úgy­
szólván aszkéta-fogadalmat kel tenniük saját lelkiösmere- 
tük előtt, hogy szép hivatásuknak megfeleljenek.

Igen fölemelő tudat, hogy a mi birói karunk mindez- 
ideig és ezentúl is ennek a hivatásnak teljes magaslatán 
áll. Annyi idő óta íme, az < lső eset, hogy egy b ró meg 
feledkezett a kötelességeiről. Nagy és megnyugtató bizony­
ság. hogy a magyar bíróság egyenkint és összevéve csak­
ugyan ilyen aszkéta-erényt gyakorol: nem ösmer kisértést: 
nem tudja, mi az eltántorodás. Ez az egy kivételes, belát­
ható idő óta magában álló eset, csak azt mutatja, hogy 
bíróságaink integritása, intaktsága és idealizmusa meg van 
e nemes és nehéz hivatás iránt. Az egy kivétel meg­
kapta súlyos büntetését. De annál fényesebben emelkedik 
föl a közvélemény előtt az egész birói kar. A kérdés 
fölött a közvélemény megnyugvással térhet napirendre..
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A Kormos Adolf sorsa szomorú, ó maga pedig saj­
nálatra méltó. Bukott nagyság lett. A mi (leinekrataságunk 
nem keserg a nagyfejnek letörtén, de faj az ember 
szive egy olyan nagyság bukását látva, aki önerejéből lett 
azzá, ami volt.

ÚTON.

Firosló est. omló fátyla
Halkar. hull a méla tájra. 
Zsibongó zaj bús utódja.
Ábrándos csend tilinkőja.
Sir távolba.

Várva reám édes anyám.
Elanlalog az est ¿.alán . . .
Mint madárkát lengő szárnya,
Repít. engem a gyors pálya
Szép hazámba.

Jámter falunk szűziesében,
A mint anyám mereng szépen.
Kiirtás ákácz lombja rezzen '
Snttcsmi kezd szellemi nyelven 
Szállt lelkem.

Szepessy Liászló.

D1OGONESZ ARADON-

(Diogenesz a nagy görög bölcs, világjáró útjában 
Ar.idra érkezett. Történelmi lámpájával a kezében, ül a 
Hungária kávéház teraszán és vizsga szemekkel nézi, bá­
mulja a járókelőket: Keres egy okos embert.)

Diogenesz: Hé főpincér, hozzon egy fagylaltot, és 
mondja meg. vájjon nem Barabás Béla az a feketeképp 
ember, aki amott jön. mélyen elgondolkozva.

Miska főpincér : Nem. Nagyságos uram, tetszik tudni 
ez Albert Péter, cigányprímás.

Diogenesz: Nem az én emberem, be bát Barabás 
Béla, kinek hírét nevét országokon túl hallottam vájjon 
nem az önök városának lakója:

Miska : Dehogy is nem. A kis körúton van az ügy­
ve* ii irodája.

Diogenesz : Es mivel foglalkozik vájjon, amiből 
*’lyan nagy híre keletkezett.

Mi'ka: é>h kérem, az egész ország sorsát kezé­
ben tartja. 0 az obstrukció vezére.

Dtogenesz : Hm. hm. Szóval néptribun. így mond 
J ik ezt mifelénk. Védelmezi a nép érdekeit. De hát szer- 
z.ett-e már ebből milliókat?

Miska : Szegény ember még most is.
Diogenesz : Akkor hiába pazarolom az időt reá, nem 

az emberem ó se. De hat az ki, az az érdekes külsejii^alak. 
aki bizonyára a Neue Freie Presse** tőzsde rovatát ol- 
v asgatja ?

Miska : Oh. az nem bankár, az Steinhardt Mór ügy­
véd. Igen okos ember.

Diogenesz : Es ez a Steinhardt vájjon népszerű 
ember .’ Szeretik az okosságáért? Lett-e már királyi taná­
csos? Kapotté nemességet? Beválasztottak-e a zsidó hit­
község elnökségébe?

M ska ? Dehogy. Messze jár a nagyságos címtől, a 
zsidó hitközség pedig egyhangúlag leabcugolte, éppen 
tegnap.

Dogtnrsz: Akkor hát ó se az én emberem. Bizo­
nyára kellemetlen az okossága sokaknak. Hat az az egy­
szerű külsejű ember, ott a tükörablak mögött, ki fia, és 
hogyan szerzi kenyerét ?

Miska : Az kérem alássan végvári Ne urnán Dániel, 
a leggazdagabb ember Aradon és a messze környéken.

D't genesi Végvári, végvári ? Hát ez mit jelent.
jo ember ?

M<sk>'. Ez az ő nemesi előneve. Az ipar terén
szerzett érdemeiért kapta.

Dingi nősz. Es milyen világraszóló könyvet irt ’
Mely tudományos iskola vette tőle nevét? Bölcs-e ő vagy
szofista ?

Miska : Azt hiszem, tele irt már két kötet utalvány
könyvet.

D igenis '. T*-hát szorgalmas ember.. Nem őt ke-
restem.

Miska : Ha iró embert keres, itt azt is talál. Itt
van pl. Tiszti Lajos. Nagyon sokat irt életében. 

Diogenesz De hát mért hajlik úgy előre? 
Miska : Nagyon rövidlátó. Nagyságos uram.
1) ogenesz*. De hiszen a toronyóráról akarja leolvasni, 

hogy hány óra van. Csak ravasz ő, de nem az. akit ke­
restem. De hát ki a város feje, a polgármester ő az bi­
zonyára. akit okosságáért ültetetta polgárság az arcopag 
éh re, ő az. aki legjobban ismeri a mindennapi élet csiny- 
ját-binját. ő az. akinek vezetés alatt föllendül a város. 
Neki mindenesetre vannak érdemei, a miért megválasz­
tották.

Miska : A polgármester Institoris Kálmán. Hogyne 
volnának érdemei, kérem alássan huszonöt évig szolgálta 
a várost '

Diogenesz ! Fizetek ! Mikor indul a le ,közelebbi 
vonat ?

Tövis.

Az „Alföld
V4 évre
1/o 
egész évre

fiz ..RlafÖIaD“ kiadóhivatala.

előfizetési ara:
2 kor. 50 fill.
5 „ — „

10 .. —
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Az. Alföld fényképe.

Schauer Magda.

EGY IaEflFJY TÖRTÉNETE.
Regény.

Irta: oilbert. |13|

Nem Paulától jött a távirat, hanem az öreg 
Garamkérytől. A tartalmit a következő volt:

— Paula haldoklik, jöjj azonnal . . .
Elemér az ijedtségtől a fejéhez kapott. Önkí­

vületi állapotban ide, oda járkált, tett, vett mindent. 
Azt hitte, hogy pakol, útra készül, hogy elutazzék.

Már többször levetette a kabátját s ugyanazt 
vette fel, azzal a tudattal, hogy a másikat a feke­
tét ölti fel.

Percekig tartott, mire magához tért. Ekkor a 
borzasztó fájdalomtól megtörve rogyott egy karos­
székbe és keservesen sirt.

— Tehát beteljesedett rémséges sejtelme. Mert 
Elemért számtalanszor rémitette az a gondolat, hogy 
mimóza lelkű húga egy újabb csapást nem fog már 
kibírni. És egy kétségbeesett pillanatban eldobja 
magától az életet, a mi neki eddig úgyis csak kín­
szenvedés volt.

Elemér végre legyőzte fájdalmát s öltözékét 
rendbe hozva elment a postára. Atyjának távirato­
zott, hogy azonnal útra kel. Azonkívül táviratilag 

kérte meg egy szomszéd községi orvos barátját, 
hogy helyettesítse őt nehány napra.

A postás kisasszony most az egyszer nem mo­
solygott Elemérre. Ö is szomorú volt. Mert ismert; 
a fiatal orvos fájdalmát. Alig merte megszólítani.

— Itt van orvos ur részére mg < gy express 
levél. ;

Elemér halálsápadttá lett a levél láttára. A 
kusza, zilált vonásokban húga Írását ismerte fel. A 
buga sohase irt még ilyen betűkkel Látszott a be­
tűkről az a borzasztó lelki állapot, melyben a sze­
rencsétlen leány volt, mikor azt a levelet irta.

A fiatal orvosnak még egy óra ideje volt, hogy 
el ne késsé a vonatot, melynek állomása a közeli 
faluban volt

Csak egy pár másodpercnyi idő volt még az 
indulás előtt, mikor E emér a vasúti állomáshoz 
ért Vasúti jegy nélkül ugrott fel a kocsiba, az állo­
másfőnök nagy ámulatára, a ki nem tudta elk p- 
zelni. hogy miért oly zavart a fiatal orvos. Még 
nem is köszönt neki, pedig jó ismerőse. A kérde- 
zősködésre nem volt idő, mert a vonat < lindult

Elemér csak a coupéban bontotta fel Paula 
levelét. Hiszen alig tudta elviselni az első izgalmat 
is, mit a borza-ztó távirat okozott. Jól tudta ő, hogy 
buga ebben a levélben búcsúzik tőle, mielőtt eldobná 
magától az életet. Most már elfásultan a rettenetes 
lelkifájdalmaktól, nyugodtan szakította fel a levelet.

— Kedves, egyetlen jó bátyám. A hogy sür­
gönyt kaptál bárkitől, jöjj azonnal. Szépen kérlek, 
ne hagyj a kórházba vinni Temettessél el innét a 
hol meghaltam. Mert a mikor e sorokat olvasod én 
már nem szenvedek többé. Éppen elég volt, amit 
eddig éltem.

Bocsásd meg, ha talán vétettem ellened vala­
mikor. S itt n< ni mulasztom el leik dben újra meg­
erősíteni, hogy az irá tani való bizalmat, hitet halá­
lomra és lelkiüdvösségemre esküszöm, hogy tud­
tommal n-m követtem el soha, soha olyasmit, a mit 
neved, nevünkre sz gyent hoz atna. Keserves, bor­
zasztó megpróbáltatások után bár, de — ártatlanul 
falok meg.

Elég volt a szenvedésből. El 'g korán jutottam 
arra a tudatra, hogy jobb lesz lent a földben, a 
hova nem kisér el semmi fájdalom. Senkit senkit 
nem sajnálok itt hagyni, csak tégedet egyedül : té­
gedet, a ki e földön nekem mindenem volt . . . Oly 
igaz testvéri szere tétedért áldjon meg a jó Isten 
. . . Utolsó imámban is a te neved lesz foglalva — 
légy boldog !

Kívánom, hogy halálomért s-nkit ne okolj, még 
kevésbé atyánkat, vagy Milánt . . .

Ebben a pillanatban úgy fáj a szivein, hogy 
azt le etetlen kimondani . . . Úgy szeretnék sze­
rető, védő karjaidba borulni . . .
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Most pedig Isten veled. Csókol számtalanszor a 
téged mindenek feleit szerető boldogtalan húgod : 
Paula.

*

Milyen óriási indu’atnak, milyen végtelen elke­
seredésnek kell annak lenni, a mi megérteti a két­
ségbeesett lélekkel azt. hogy e perc még az élet, 
a világosság, s a másik már az öröksötétség, a vég­
elpusztulás. ahonnét visszat rés nincsen; melynek 
rejtélyeit halandó nem ismeri s csak azt tudja, hogy 
az az enyészet, hogy az a megsemmisülés, hogy az 
a halál . . . Ha az öngyilkos eme körülményekkel 
leszámolt, s rászánta magát a borzasztó tettre, be­
tudható-e az gyávaságnak ? Nem! A lelki nagyság 
elbukása, az eltévesztett szomorú élet keserű lemon­
dása ! Egyébb semmi . . .

A ki tudja, hogy nincs több jót remélni az 
élettől s ha eldobja azt magától, ebben nincs gyá­
vaság ! Jobb az olyannak meghalni. És csak átok 
lenne reá az, ha újra megmentenék az életnek. A 
mely lélek eljegyezte már magát a halálnak, ne té­
rítsék azt vissza . . .

Paula megmenekült a haláltól, már másod­
szor. Hogy a halál annál kegyetlenebb módon visz- 
szatagadja az élettől a már eljegyzett menyasz- 
szonyát.

A golyó a bordák közt hatolt be s nemesebb 
részt nem érintve lapult meg a lapocka alatt s sze­
rencsére, halált nem okozott . . . A mig Elemér meg 
nem érkezett, Paula semmi orvosságot bevenni nem 
akart. Az atyja ott volt mellette, aki éppen a ka­
tasztrófa napján érkezett K . . . .ra.

Szivszorongva várták Elemért. Az egész család 
együtt volt, a jólelkü Mayerék is felváltva őrködtek 
Paula mellett. Mikor Elemér megérkezett, az egész 
ház népe az örömtől sírni kezdett, az egész Mayer 
család is jelen volt a boldog viszontlátás pillanatá­
ban, aztán lassan mindenki eltávozott, csak Elemér 
a húga mellett.

Paulán most már szemmel látható javulás állt 
be. A láz elmaradt. Elemér kertére orvosságot is vett 
be a szegény leány.

Az ágyban még azon véresen feküdt. Az orvos 
megtiltotta, hogy megmozduljon. Különben is alig 
bírta a kezét felemelni, mert nagyon sok vért vesz­
tett . . . Környezetéhez nem is beszélt. De egyszer­
re milyen más lett, a hogy bátyja megérkezett. Az 
öröm, a boldogság könnyei hullottak szép kék sze­
méből. Oly boldognak mondta magát. S most ntár 
a tettét is megbánta és ragaszkodott az élethez . ..

Ha Elemér gyengéden vissza nem tartja, még 
fel is ült volna az ágyban.

Egyszerre csak úgy megeredt a nyelve, hogy 

Elemérnek figyelmeztetnie kellett, hogy : ne csacsog­
jon olyan sokat, mert megárt.

Paula szelíden mosolygott és mondta: hiszen 
már nem vagyok beteg . . .

Késő éjfélig mindég beszél. Már mindenki 
aldudt, ők ketten még mindég suttogtak. Hisz oly 
sok mondani valójuk volt egymásnak. Kevés lett 
volna arra két éjszaka.

Paula elmondta, hogy ugyanazzal a revolverrel 
akarta az életét kioltani, melylyel két év előtt a 
mostohájára akart lőni. Mert ugyanannál a jószivü 
özvegy asszonynál lakott, a ki ötét akkor a bor­
zasztó tett elkövetésében meggátolta.

Bátyjának arra a kérdésére, hogy miért akart 
meghalni, — azt mondta, — hogy Vujkovicstól ka 
pott egy levelet, a melyet azonnal elégetett, mert 
nagyon hideg volt annak minden sora. Es 3 ki- 
érezte abból, hogy Vujkovics már nem akarja őt nőül 
venni . . .

Elemér nem akart többet a tárgyról beszélni, 
de Paula folytatta:

— A mikor express levelemben elbúcsúztam 
tőled, elővettem imakönyvemet és elimádkoztam 
utolsónak remélt imámat. Már késő este volt, mi­
kor levettem a szegről a rozsdás revolvert s az 
ágyam mellé a székre tettem, azután lefeküd­
tem . . .

Borzasztó, kimondhatlan az az érzés, amit a 
biztosra vett halála előtt érez az ember. Ha valaki 
mellettem lett volna, valószínűleg nem követem el 
tettemet.

De másnak kell lenni — gondoltam. —Mintha 
űzött volna valami. Mintha valaki követelte volna 
tőlem, hoky a r alálra tett szándékomat váltsam be. 
Ebben a pillanatban féltem, reszkettem arra a gon­
dolatra, hogy hátha szégyenemre nyomorékon élet­
ben találok maradni . . , Ennek a lelki harcnak tu­
lajdonítom azt, hogy az első lövés a plafonba ment, 
a melyet a fejembe szántam.

Ekkor a fokozottabb ijedelem, majd a magán­
kívüli izgatottságtól unszolva a szivem tájára tet­
tem a revolver csövét és másodszor is elsütöttem a 
revolvert . . .

Úgy látszik, hogy a halálnak se kellek . . . 
Minden pillanatban vártam a halált. A lábaimat is 
megfogtam, hogy hidegek-e már.

A vér láttára, mi mellemből folyt, irtózat fo­
gott el. Még mindig eszméletnél voltam.

Annyi erőm volt még, hogy feltápászkodtam 
az ágyból, az ajtót kinyitva, elhaló erőltetett han­
gon kiálltottam a háziasszony nevét. Csodálatos, 
hogy ő a lövéseket nam hallotta. A mikor a házi­
asszony megrémülve kijött, én a vérvesztés követ­
keztében beállt gyengeségtől összeestem s az esz­
méletemet is elvesztettem.

Szegény atyánk mégis jószivü ember, a kö­
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vetkező éjét hol virrasztva, hol pedig ágyam előtt a 
földön fekve töltötte.

Tegnap Vujkovicsnak is táviratozott, de még 
eddig semmi válasz nem érkezeit tőle: s ez bor­
zasztóan bánt.

Elemér iparkodott vigasztalni húgát és Vujko- 
vicsot lehetőleg rossz színben festette előtte. Iparko­
dott a szegény leányt eltéríteni attól a gondolattól, 
de még a lehetőségétől is annak, hogy Vujkovics 
felesége lenne valamikor.

Paula szótalanul hallgatta bátyja beszédét és 
helyeslőleg bólintott fejével ... De szemei elárul­
ták szive sugalatát: hogy ő nem hajlandó Vujko- 
vicscsal örökre szakítani. Még mindig remélte, hogy 
Milán felesége lesz.

Pedig ha tudta volna, hogy milyen levelet ka­
pott Elemár \ ujkovicstól. bizonvyal nem örült volna 
annak, hogy a haláltól megmenekült. Már hajnalo­
don, mikor Elemér észrevette, hogy buga Móniba 
szenderült. Halk léptekkel osont ki a szobából, hogy 
ő is nyugalomra térjen.

Mivel Paula túl volt a veszedelmen, másnap 
érzékeny bucsnvétel után Elemér elutazott. Egy aty­
jától, mint Matildtól békességben vált meg. Azt is 
elhatározták, hogy amint teljesen felépül I’aula, azon­
nal Elemérhez fog utazni.

A szegény leány nem csalatkozott szive suga- 
latában. Ahogy Elemér elutazott, másnap reggel 
megjött Vujkovics. Képzelhető Paula boldogsága . . . 
Azonnal táviratozott bátyjának, hogy Milán megér­
kezésével neki is örömet szerezzen. Es a hogy sza­
bad volt felkelni az ágyból, azonnal irt egy hosszú 
levelet, amely tele volt boldogsággal . . .

A többek közt azt is megírta, hogy holnap ve­
szi ki az orvos a golyót a lapocka alól. Ö nem fél 
az operációtól. Es ahogy szabad lesz útra kelni, azon­
nal Elemérhez fog utazni Vujkovicscsal együtt, aki 
elkíséri őt; mert végre személyesen akar az ő jó 
bátyjával beszélni. Együtt határozzák meg aztán, 
hogy mikor lesz az esküvő . . .

Elemér keserűen sóhajtott: Szegény húgom — 
és tovább olvasta a levelet.

— Vujkovics megígérte, hogy amint hazaérke­
zett, rögtön Írni fog neked egy levelet, amelyben 
beleegyezésedet fogja kérni, hogy nőül vehessen. 
Csak szépen, barátságosan válaszoljál neki, mert 
atyám oly barátságtalanul fogadta. S azért is, mi­
kor atyám Milántól kérdezte, hogy most mi a szán­
déka? . . . (j is hidegen felelt, hogy Paula már 
tudja az ő szándékát . . . Atyánk erre nagy mérge­
sen ment ki a szobából és úgy becsapta maga után 
az ajtót, hogy csak úgy rengett bele a fal

Milán nem is engedi, hogy atyánkhoz menjek 
lakni ... Itt maradok addig, amíg vőlegényem hoz­
zád kisér, ami négy-öt nap múlva úgyis meglesz.

Úgy örvendek most az életnek és olyan bol­

dognak érzem magamat, ahogy még sohasem.
Ha a golyói holnap kint lesz, táviratozni fogok. 

Utolsó kérésem az, hogy ne haragudjál Milánra. A 
boldog viszont látásra I

Csókol az életnek örvendő boldog húgod: 
Paula.

Elemér szintiül kimondhat lan boldog volt, bár 
leikéből a kételyt mégsem tudta egészen elűzni.

A golyót szerencsésen kivette az orvos s ezt 
táviratilag tudatták Elemérrel a jószivü Mayerék.

Ezen a napon jött meg Vujkoviestól is egy rö­
vid, de nagy értelmes levél, amelyben Elemértől bo­
csánatot kér az eiső levelében Pauláról tett meg­
jegyzésekért; de hiszen más se tett volna az ő he­
lyében máskent. Most már belátja hibáját, sietni is 
fog azt jóvá tenni. Paulájában teljesen bízik és a 
lehető legrövidebb idő alatt feleségül veszi, ehhez 
Elemérnek szives beleegyezését kéri . . .

Már közel két hónapja, hogy Paula Elemérnél 
van. Milán tényleg elkísérte őt. Azzal az Ígérettel 
vált meg tőlük, hogy amint családi ügyeit rendezte, 
azonnal megtartják az >-skiivőt. S az. esküvőre az 
öcscse is eljön Belgrádiul . . . Az esküvő napját 
majd táviratban fogja tudatni velük . Elemér ak­
kor azonnal intézkedjék is. hogy az esküvő dispen- 
zációval azonnal megtartható legyen.

De bizony már megint hosszú két hónapja volt 
annak, hogy Milán ezt az Ígéretet telte. S ő még­
sem jött, de irt minden héten két levelet, a me­
lyekben szabadkozott, bocsánatot kért, hogy oly 
hosszú ideig távol maradt . . . De sok haja van. 
mivel ő a legidősebb, s most kell, hogy kielégítse a 
többi testvéreket. Most megy férjhez a nővére is, 
aki otthon a háztartást vezette. A jövő héten lesz az 
esküvő, a mint ez megtörtént, azonnal megtávira­
tozza a napot, a melyen az ő esküvőjüket is meg­
tarthatják. Még egy levelet fog inti s aztán töb­
bet nem.

Paula sirt örömében, bátyja nyakába borult és 
végtelen boldognak érezte magái.

Elemér is örült látszólag <-s vált, a mig Paula 
kissé lecsöndesült. Es aztán kérte és figyelmeztette:.

— Édes húgom, ne örülj eh n e és ne éld ma­
gad nagyon bele abba a gondolatba, hogy most mar 
minden bizonnyal Milán felesége leszel. Bár Isten 
mentsen — én sem hiszem — de mindenesetre jó, 
ha az ember mindenre el van készülve . . . Mert 
megtörténhet az ellenkező is.

Paula mélyen a bátyja szemébe nézett s 
mondta:

— Te még mindig kételkedel ? — ...
Ó nem — felelte Elemér — csupán erősítelek, 

hogy légy elkészülve mindenre, és ne lepjen meg 
semmi. Mert az életben minden megtörténhet. Es 
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hidd el édes Paulám, őszintén mondom : én több el­
lenszenvvel' mint vonzalommal viseltetem Milán 
iránt. 11a te nem is mennél férjhez, szépén elélde­
gélnénk mi itt kettecskén . . . Ezután is eljárogat- 
nánk együtt a betegekhez. Lásd, milyen nagyon 
szeretnek itt téged ... És végeredményben majd 
csak akadna valaki, kit szintén úgy megszeretnél, 
mint ahogy Milánt szereted.

A két érzékeny lelkű és egymást végtele­
nül szerető testver olyan diszkrétül, vigyázva beszelt 
egymással, nehogy még gondolatban is megbántsak 
valamivel egymást . . .

Elemér világért se mondta volna meg, hogy 
Milántól milyen gyanusitó levelet kapott.

Mielőtt ebben az ügyben vele a megillető utón 
érintkezésbe lépett volna: bekövetkezett a katasz­
trófa. azután pedig, hogy Milán Paulához utazott, 
tárgytalan volt az ügyet bolygatni 
gatni . . .

Első találkozásuk a húga jelenlétében volt, 
a mi bizony nem valami meleg, sőt nagyon hű­
vös és feszes hangulatot keltett mind hármó- 

A jó testvér nem akart azzal fájdalmat okozni 
szerető húgának, hogy határozottan ellenezze a há­
zasságot. A minek megtörténtét szivében Elemér 
is óhajtotta, mert huga boldogságát látta ebben 
megvalósulni.

Némileg bizott is Vujkovicsban, hiszen már 32 
éves ember, a ki mielőtt cselekszik, minden bizony­
nyal meg is gondolja azt . . .

Paula szorgalmasan dolgozott a kelengyéjén . . . 
Az egész falu arról beszélt, hogy mikor lesz már a 
szép doktor kisasszonynak az esküvője . . .

Elemér és a huga visszavonulva éltek. Paula 
csak akkor ment ki az utcára, mikor egy kicsit sé­
tálni akart . . . Most már a betegekhez se kisérte 
el a bátyját, mert karácsony után erős hideg lett. . .

Hogy Paula annyira visszavonultan élt. ez még 
több mende-mondára adott okot.

A postás kisasszony, bár titokban, de mégis 
szívesen adott felvilágosítást a kérdezősködőknek a 
doktor kisasszonyról, aki már öngyilkos is volt a 
vőlegényéért . . .

A testvérek azt hitték, hogy itt a községben 
senki se tud a történtekről, pedig az ege.sz község 
sejtette az előzményeket, sőt még rémesebb dolgok­
ról beszéltek, mint a hogy az tényleg volt . . .

Az utolsónak Ígért levél már napok óta meg­
érkezett. Szegény Paula, elolvasta azt már vagy 
százszor is. De a távirat mégse jött.

Szegény leányon nagyon meglátszott a lelket 
ölő türelmetlenség, már egészen ki volt merülve. 
Most már ő se bizott Milánban.

— Hidd el Elemér, most már mindegy, nem 
is bánom, ha nem megyek férjhez. Talán már nem 

is szeretem Milánt, becsülöm, mert nagyon jólelkü 
ember és érzékeny szívű : a múltkor is sírva kért 
tőlem bocsánatot, hogy annyi fájdalmat okozott ne­
kem. Egy neme a közömbösségnek érinti lelkemet 
arra a gondolatra, hogy ha egy térti önzetlenül sze­
ret és nem feltétlenül bízik. És talán mégis bántja 
szerelmesét, később aztán bűnbánóan sir: ha ez 
eszembe .jut. akkor még érzékeny haraggal is gon­
dolok Milánra.

Paula szive, hirtelen nagyot dobbant, félve né­
zett bátyjára: hiszen már nagyon sokat talált mon­
dani . . .

És próbálta helyre hozni hibáját:
—- Ne hidd drága bátyám azért azt. hogy csu­

pán dacból megyek hozzá feleségül .
Ebben a pillanatban léptek zaja hallatszott . . . 

Paula hirtelen mozdulat: ti, izgatottan vette at a táv­
iratot.

— Látod — kiáltotta örömmel — mégis meg­
jött. Tehát hétfőn lesz az esküvő. Ma már péntek, 
nem hiszem, hogy lehetséges legyen olyan hamar.

— Dehogy nem ! — mondta Elemér — távira­
tilag kéri majd a főtisztelendő ur a püspöktől a 
dispenzációt, és hétfőn délben minden bizonnyal 
megtörténhet az esküvő.

— Látod Elemér, milyen kár, hogy bizalmad 
megrendült Milánnal szemben. -Jól tudtam én, hogy 
mi fog történni. Nézd, itt a távirat, az öcscse is el­
jön Belgrádból :

— Dolgaimat elintéztem, vasárnap estére meg­
érkezem az öcsémmel együtt. Elemér intézkedjék, 
hogy hétfőn megtarthassuk az esküvőt és hogy 
ugyanaz nap még el is utazhassunk. Milán.

— Ámen! Hála Istennek! — mondta megnyug­
vással Elemei-.

A jó testvér aggódó lelke annyira megkönnyeb­
bült, hogy örömében sírni lett volna kedve . . .

Érzékeny szeretettel ölelte át Paulát, ki a nagy 
boldogságtól bizony nem fojthatta vissza könnyeit.

Elemér most már sietett a plébános úrhoz és 
elintézett mindent.

A jószivü lelkiatya csupán azt jegyezte meg, 
hogy amint a vőlegény megérkezik, a menyasszony­
nyal együtt menjenek el hozzá, hogy az eljegyzésre 
vonatkozó szükséges kölcsönös kérdéseket meg­
tehesse.

Január kilencedikén, hétfői napon borzasztó hi­
deg volt. Reggel az ablakok átlátszatlanok voltak a 
jégvirágoktól. A kemencében pattogó tűz csak nagy 
sokára melegítette fel a szoba levegőjét.

Paula a szokottnál korábban kelt fel, mert vő­
legényét várta, a reggeli gyorsvonattal, ügy volt, 
hogy vasárnap este érkezik meg. f»c mivel az öcscse 
Belgrádból megkésett: a délutáni órákban táviraté
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kapott Paula, hogy hétfőn reggel érkezik meg Milán 
az öcscsével együtt.

Amíg Elemer leendő sógora elé a vasútra ment, 
addig Paula otthon türelemmel várta a megérkező- 
ket. Hogy ezen a napon ne legyen egyedül. Elemér 
megkérte a jegyzőnét. Ujlakynét. hogy szíveskedjék 
Paula mellett maradni amíg elutaznak. A jegyzüné 
volt egyedüli ismerőse Paulának, aki rövid idő alatt 
nagyon megszerette a jó és kedves modorú leányt. 
Alig, hogy Elemér elment már ő Paulánál volt s ad­
dig beszélt neki, amíg Paula engedett a kérésnek és 
felpróbálta a menyasszonyi ruhát. Ujlakyné meg volt 
elégedve a ruhával. Most már csí k a mirtus koszo­
rút akarta látni a szép menyasszony szőke fején.

— Drága kisasszonyom, nagyon jól néz ki, 
olyan szép mint egy madonna kép.

Ujlakyné nem győzött betelni Paula nézésével 
és még mindig nem engedte, hogy a koszorút le­
vegyék.

Most kocsi zörgés hallattszott a ház előtt. Paula 
pillanat alatt levette fejéről a mirtus koszorút és 
szobácskájába rohant, hogy levesse menyasszonyi ru­
háját is. Éppen idejében, mert a három férfi már az 
ebédlő ajtóban volt, mikor Ujlakyné elébük ment.

— A kisasszony azonnal itt lesz, ruhát próbál­
tunk - mondta a jegyzüné -- sietek is segíteni az 
öltözködésnél, hogy hamarabb kijöjjön.

Paula még nem ismerte Milán öcscsét. aki 
Belgrádban lovas tiszt volt, s csak nemrég lett fő­
hadnagy . . . Pedig sokszor kérte a vőlegényét, hogy 
legalább az arcképét mutassa meg neki; csakhogy 
arra sohasem volt alkalom. Milán mindig elfeledke­
zett a képről, különben is — szokta volt mondani 
— a kép már három év előtti, most egészen más­
ként néz ki az öcsém.

Mikor Ujlakiné Paulához ment, az még nem 
volt készen. A jegyzöné csodálkozva nézett a leány­
ra. Úgy tűnt fel neki, mintha Paulának valami baja 
lonne . . .

Paula attól a pillanattól fogva, mikor a férfiak 
az ebédlőbe mentek, minden ízében reszketett . . . 
Egy kacagó erős férfihang ütötte meg fiilét ... A 
bátyja és Milán hangját jól ismerte, tehát ez a ré­
mes emlékeket felújító férfihang csakis Milán öcs- 
csének a hangja lehet.

Az ebédlőt a kis rendelő szoba választotta el 
Paula szobájától. Mikor Milán öcscsének a kacagása 
ismétlődött, Paula lábujjhegyen a rendelő szobába 
ment, hogy a nyitva hagyott ebédlőajtó nyílásán 
meglássa Milán öcscsét; de ez nem sikerült neki, 
mert a feketébe öltözött magas, nyúlánk férfi háttal 
volt fordulva és éppen Ujlakinéval beszélt, aki most 
Paula szobájába indult.

Paula visszaosont anélkül, hogy a civil ruhába 
öltözött szerb tiszt arcát megláthatta volna.

A szegény leány szivébe mintha késsel hasí­
tottak volna, olyan fájdalmat érzett egyszerre. Újra 
fülében volt a rémséges kacagás, újra eszébe jutott 
annak a rettenetes éjszakának minden mozzanata. 
Lelki szemei előtt volt az a szerb tiszt, akit a bel­
grádi állomáson látott beszélni azzal a nyomorult 
lélekkufárral. Jól az emlékében van. mikor ugyanazt 
a férfit látta, pityókosan kacagva, abba a szobába 
jönni, ahonnét aztán ö maga se tudja, mikor és 
hogy került a kórházba.

Paula az ijedtségtől alig tudta, hogy mitevő 
legyen. Mikor kissé magához tért elhatározta, hogy 
addig semmi szín alatt se megy ki az ebédlőbe amíg 
Milán öcscsét arcban nem látja meg.

Ujlakyné már vagy háromszor is megszólította 
Paulát, hogy mi lelte, mi baja van?

— Kissé rosszul érezem magam, de már job­
ban vagyok. Legyen olyan jó nénikém hozzon nekem 
egy kis fekete kávét.

— Jaj édes kisasszonyként az urak már türel­
metlenkednek. Hozom azonnal a forró fekete kávét, 
bizonnyal jót fog tenni. Megmondhatom az uraknak 
hogy mindjárt kijön hozzájuk?

— Mondja, mondja — felelte türelmetlenül a 
szegény leány.

Paula azért kért fekete kávét, hogy csak eltá- 
volithassa a jegyzőnét nehány pillanatra.

Alig hogy egyedül maradt, újra átsietett a ren­
delő szobába .. . Mivel a jegyzöné távozása után 
még jobban nyitva hagyta az ebédlő ajtaját, szinte 
lehetetlen volt az ajtóhoz közel menni anélkül, hogy 
a leselkedő leányt észre ne vegyék . - .

A férfiak éppen cognakozrak. Paula az ajtóval 
szemben levő kézigyógytár üvegszekrény mellé hú­
zódott a hóimét kényelmesen beláthatott az ebéd­
lőbe. Csak nagynehezen tudta magát visszatartani 
attól, hogy fel no sikoltson a rémülettől; mert látta, 
hogy borzasztó sejtelmei beteljesednek. Csak nehány 
lépésnyire volt tőle az az ember a ki szemtanúja 
annak a rettenetes éjszakának és legnagyobb oka az 
ő szerencsétlenségének.

Szegény h ány alig tudott a lábán megállani s 
majdnem összer -skadt. . . . Szerencsére a jegyzöné 
jött a fekete kávéval, s az ebédlő ajtaját is behúzta 
maga után.

Paula teteit mosolylyal mondta: látni akartam 
az urakat, hogy mit csinálnak. . .

Ezután roskadozó léptekkel ment a jegyzöné 
után : a ki most már nagyon megijedt a leány sá­
padt arcától és anélkül, hogy szólt volna Paulához 
újra kiment, hogy Elemért behívja.

Elemér sejtette, hogy valami baj van. Be sem 
várta mig a jegyzöné kijön, hanem ő is húgához 
sietett. Ujlakinéval az ajtóban találkozott, a ki kö- 
nyezö szemekkel súgva mondta:
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a kisasszony aligha mehet most

sokat tulajdonított a rosszullét- 
nagy lelkierővel leplezte bátyja 
rosszullét okát. És csak úgy fel­
ágyra — mondván — hogy ózon­

és em- 
mimlaz- 
miiked-

— Orvos ur, 
a plébános úrhoz.

Elemér nem 
nek . . Paula is 
előtt a pillanatnyi 
öltözve dűlt le az 
nal jobban lesz.

— Nézd edes Paulám -- szólt Elemér — ha 
rosszul vagy nem éppen muszáj ám elmenni a plffj 
bános úrhoz. Mindjárt elmegyek én hozzá és nu*4-. 
mondom neki, hogy csak valamivel tizenkét óra előtt- 
megyünk hozzá. Legalább nem kell ebben a hideg­
ben kétszer járni. Mert a plébániáról mindjárt a tem­
plomba mehetünk.

Mindez alig húsz, harminc perc alatt történt. 
Mindazon által Milán nem tudta eltitkolni türelmet­
lenségét és minden áron be akart menni Paulához.

Mielőtt Elemér elment, 
mondja meg Milánnak, 
türelemmel nemsokára 
majd behivatja ha egy kicsit jobban lesz.

A szerencsétlen leány már ekkor elhatározta, 
hogy már többet nem ítészéi Milánnal, talán még az 
" jó egyetlen bátyjával. Elemérrel sem. ha az nem

menni
Paula megkérte, hogy 

hogy legyen még egy kis 
bejöhet hozzá, l'jlakynéval

siet haza.
Pár pillanatra most egyedül maradt a szeren­

csétlen teremtés. Fizikai erejét csodálatos módon 
vissza kapta Mintha semmi baja se lenne úgy szö­
kött tél az agyról é< lassan lelve nyitotta ki a ren­
delő szoba ajtaját.

(Folytatjuk.)

mindég rád gondoliOK-
Ha a tavasz megjön ibolya nyilaskor
Virrasztóit éjeken, csillaglenuláskor

Mindég rád gondolok.

Ha megjön a fecske: és ha ttjra elmegy,
Ha elhervad minden, az nekem oly mindegy 

Hogyha rád gondolok.

Ködös téli napon zúzmara a fákon, 
Mindeneket elfog a mély téii álom :

És én rád gondolok.
Npulander Veronka.

mártírok.
Irta : Csehev Antal.

Kmlrinszki Liza, egy számos imádóval rendelkező 
édes fiatal asszonyka, megbetegedett és pedig olyan ko­
molyan. hogy a férje nem mehetett hivatalba s a mamá-

átjárt.
múlva I 

az én jó 
ruhámat.
találtam

jának táviratot kellett küldeni Tverbe. Betegségének előz­
ményeit ő maga így adja elő 1

— Lesznojebe utaztam a nénémhez. Ott maradtam 
egy hétig, aztán valamennyien elmentünk a kuzinomhoz. 
Varjához. Ön ismeri a Varja férjét, egy zsarnok 
bei gyüb’(agyon tndnám lőni az ilyen embert), 
által vidáman töltöttük az időt. Részt vettem a
velő szinielőadásokon is. A „Botrány egy tisztességes csa­
ládban" czimii darabot adtuk. Hrusztalev bámulatosan ját­
szóit. Feiv. náskt'Zben egy pohár hideg, rettenetesen hi­
deg limonádét ittam egy kevés konyakkal ... A limo­
nádé konyakkal nagyon hasonlít a pezsgőhöz . . .

Megittam és nem ereztem semmit. Az előadás után 
vak) napon sémlnvaglást tettem Ivanics Adolffal . . . Kissé 

Valószínűleg 
hazautaztam.

Vaszjám s 
azt a virá- 
otthon. A

■ készítse elő 
láttam 
sárgát, 

képzeje 
. . Görcsöket.

nyirkos idő volt és a szid egészen 
akkor hültem meg . . . Három nap 
hogy lássam, mit csinál az én édes, 
hogy elhozzam magammal a selyem 
gosat. Vaszját termi-szelesem nem 
konyhába mentem szólni Praszkovijának. hogy 
a szamovárt s szép, fiatal fehér és sárga répákat 
ott feküdni az asztalon. Megettem először egy 
aztán egy fehéret. Nem sokat ettem s mégis, 
egyszerre estik rettentő görcsöket kaptam .
rettenetes görcsöket ! . , . Ah. meghalok ! . . . Vuszja 
sietve rohan haza a hivatalból. Persze a fejehez kap és 
elsápad. Orvosért futnak Ón meg fogja érteni 1 . , . Hal­
dokolva feküdtem, tusakodve a halállal 1

1 leiben kezdődtek a görcsök, három órakor jött az 
orvos és hat lírakor elaludt Liza és mélyen aludt egész 
éjsz ka két óráig.

Az ura kettőt üt A kis éjjeli lámpa világa csak 
gyéren töri át a kék ernyőt. Liza az ágyban fekszik. Fe­
hér esipkelokotojonek körvonalai élesen válnak ki a vörös 
parna sötét alapjából. A lámpaernyó árnyéka rávetődik a 
halavány arcra s a kerek, telt vállakra. Az ágy alsó vé­
génél ül Stepanics \aszilij. a leije. A szegény ember 
boldog, hogy a felesége újra itthon van s a betegsége 
miatt egyúttal szörnyű aggodalomban is van.

Xos. hogy érzed magad. Elzácska? — kérdi 
suttogva, amim észreveszi,hogy a felesége felébredt.

Jobban vagyok. — sóhajtja Lizácska. — A gör­
cseim elmúltak de nem tudok aludni . . . Képtelen va­
gyok elaludni ’

— Ideje volna talán, angyalom, hogy friss boroga­
tást adjak neked.

Lizácska lassan, szenvedő arczkifejezéssel fölemel- 
k-dik és bájosan oldalt hajtja fejecskéjét. Stepanics Va- 
szilij ünnepélyes komolysággal fölváltja a borogatást, mi 
közben gondosan ügyel, hogy ujjaival ne érjen hozzá az 
asszonyka meleg testéhez. Lizácska a hideg viz érinté­
sétől vaczogni kezd, nevet és újra visszafekszik.

— Uh. te. szegény, te nem alszol? — mondja 
sóhajtva.

— Hogy tudnék aludni ?
— Az idegeim okozzák a bajt, Vaszja. Én nagyon
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egészséges

Miért

ideges asszony vagyok. Az orvos valami gyomorbaj ellen 
való szert irt nekem, de úgy érzem bogy nem ismerte föl 
jól a betegségemét. Az idegeim és nem a gyomor . . . biz­
tosítalak. hogy az idegeim . . . Csak atáól félek, hogy a 
bajom valami komoly fordulatot talál venni . . .

— Nem. Lizácska nem ! Holnap újra 
vagy!

— Aligha ’. . . . Magam miatt ugyan 
dóm. sőt. még szívesen is halok mag. hanem 
nállak ! . . . Egyszerre özvegy lészsz és egyedül p 
radsz.

Vaszja csak ritkán örvendhetett a felesége 
létének s igy hozzá volt szokva a magánossághoz, 
zácska szavai mégis nyugta anná tettek.

— Isten tudja, mit beszélsz te itt. szivem ! 
ezek a sötét gondolatok ?

— 8 mi lesz azután ? Te megsiratsz és 
szólsz engem, aztán megszokod a dolgot . . . talán 
is házasodok

Vaszja a két kezével átfogta a felesége fejét. 
No hisz akkor én már nem leszek, nyugtatta 

Lizácska. — El kell készülve lenned mindenre . .
— És ha csakugyan hirtelen meghalnék ? — gon­

dolja magágan az asszonyka és behunyja a szemét.
Es Lizácska elképzeli magában a sa ját halála képét, amint 

■anyja, férje. Varja kuzin az urával, a rokonok és 
túrnának“ csodáiéi a halálos ágyát körülállják s 
utolsó istenhozzadot mond nekik. Mindnyáján 
tán. ha már meghalt, érdekes halványan, 
fekete hajával, rózsaszínű ruhába öltöztetik, 
illik az arcához s egy aranyos lábú, nagyon 
porsóba fektetik, amelyet -elborítanak virággal. A 
füst és gyertyaszag sajátos végvidéké érzik. A férje 
tud megválni a koporsótól és talentumának 
bírják róla levenni szemüket: 
Mily szép a koporsóban !“ 
Iáidról beszél.

Azután a templomba 
Ivancs Adolf. Szemjonics 
az a féketészt mü dia k. aki 
konyakra. Csak az a kar. 
halotti szertartás után aztán jön a búcsú, 
zokogás tölti meg. Hozzák a koporsófödelet a 
és Lizácskának mindörökre meg kell válnia a 
Hallani, amint beverik a szögeket : Klapp ! ' 

Lizácska fölemelkedik és kinyitja a szemeit.
— Vaszja itt vagy ? — kérdi. — Oly szomorú és 

sötét gondolataim vannak . . . Istenem, mily szerencsétlen 
vagyok, hogy nem tudok elaludni ! Légy részvéttel irán­
tam Vaszja és mesélj valamit.

— Mit meséljek neked ?
— Akármit, . . . ami tetszik! Utánozz egyházaiét. 
Sztepanics Vasaílij mindenre kész, csakhogy a fe­

lesége jókedvű legyen és ne. beszéljen a halálról. Pájeszt 
csavar a füle mögé, roppantul1 nevetséges arezot csinál 
és odamegy Lizácskáhkz.

nem aggó-

\5Í« 
otthon 
a Li-

meggyá-
meg

meg

.. tálén- 
ő súgva 

sírnak. Az- 
ellentétben a 
ami u a gyón 

drága kö­
tői mj én- 

nem
csodáiéi nem 

„Mintha csak élne ! . . . 
Az egész város az ő korai ha-

viszik. A koporsót Petrovics Iván 
Nikoláj viszik a vállukon, meg 
rátanitotta őt a limonádéin és a 
hogy nem játszik a zene. A

A templomot 
szegekkel 

napvilágtól.
! Klapp ! Klapp !

— Nincs a nagyságának egy kijavítani való órája ?
— Hogyne persze van ! — kaezag Lizácska és átad 

neki az asztalkáról egy aranyórát.— Itt van. repet áid meg!
Vaszja veszi az órát, egy jó darabig nézi a szer­

kezetét és rémesen fintorgatja hozzá az arcát.
— Mit javítsak én ezen ? . . . Hiszen ennek a ke­

réknek két foga van. ami hiányzik.
Ennyiből áll az egész előadás.

és tapsol a tenyereivel.

— Kitűnő ! — kiáltja. —

Lizácska azonban ne-

Bámulatos! Tudod-e 
tőled nem venni részt 

van
aszja. hogy kétségbeejtő csacsiság 

az előadásainkon .' Neked figyelemreméltó tehetséged 
és határozottan sokkal jobb vagy, mint Syssunov. Ugyanis 
a múltkor föllépett nálunk a „Névnapomat ünneplőm“ cimü 
darabban bizonyos Syssunov. egy elsőrangú komikustehet­
ség. Képzelj magadnak egy vastag orrot, olyat, mint a 
krumpli, aztán zöld szeme van és úgy lép. mint a kacsa. 
Halálra kacagtuk magunkat valamennyien . . . Várj, meg­
mutatom neked, hogyan jár . . .

Lizácska kiugrik az ágyból és mezítláb kezdi körül­
tipegni a szobát.

— Van szerencsém. — mondja mély hangon. egy 
férfi hangját utánozva. — No. mi újság van a nap alatt 
. . . Haha ! Haha ! — kacag Lizácska.

— Ha. ha. ha ’. visszhangozza Vaszja.
És a házaspár, felejtve betegséget. elkezd kerge- 

tőzni a hálószobában. A kergetődzés azzal végző<Lik. hogy 
Vaszja megkapja a feleségét és összecsókolja. Egy külö­
nösképpen szenvedélyes ölelés után Lizácska hirtelen rá­
eszmél. hogy hiszen ő beteg.

— Micsoda bolondságok. — mondja komoly arccal 
és egészen homlokáig magara húzza a takarót. — Alkal­
masint elfelejtetted, hogy beteg vagyok . . . Elég meg­
gondolatlanság tőled, azt meg kell adni . . .

Bocsáss meg . . . rebegi a fej megindultam 
Ha a betegség rosszra fordul, te vagy az oka ! . . 

nem szép tőled !
Lizácska behunyja a szemeit 

ság és szenvedés előbbi kifejezése 
újra halkan sóhajtozni kezd. Vaszja 
neki. Ürül, hogy a felesége itthon 
megint a nénjénél. Némán odaül a 
nem hunyja be a szemet. Tiz órakor jön az orvos.

— No. hogy vagyunk ? — kérdi és megfogja 
szonyka pulzusát. — Jól aludt *?

— Rosszul, felelt
on rosszul.

1 hatom ma kávét,
—Igen.
— Es fölkelhetek
— Ezt is megteheti, de jobb, ha még egy napig 

ágyban marad.
Nagyon nyomott a kedélyállapota, — súgja az or­

vos fülébe Vaszja. — Sötét gondolatok . . . igen különös 
hangulat : . . Rettentően aggódom miatta?

Ez
és ha Igát. A fárad t-
v issza tér arcára <‘s 
friss Im irogat.isi ad 

van és nem kószál.
lábaihoz és reggelig

helyett a férje.Lizácska N:-
gy<

doktor ? — kérdi Lizácska;

ma ?
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Az orvos leül a kis asztalkához és brómos nátriu­
mot rendel Lizácskának. aztán megígérve, hogy estére 
újra benéz, távozik. Vaszja nem megy a hivatalba, hanem 
ott ül folytonosan a felesége lábánál. Délben egészen 
ijedten jönnek tehetségének csodáiéi és egész tömeg virá­
got és franczia könyveket hoznak. Lizácska oly bánatos 
arccal fekszik az ágyában, mintha nem bíznék abba, hogy 
valaha meggyógyul Talentumának bámulói az urával be­
szelnek és megbocsájtják néki ezúttal a jelenlétét, mert 
közös szerencsétlenség egyesíti ókét e betegágynál.

Este 6 órakor elalszik Lizácska és alszik újra éjsza 
ka kettőig. Vaszja újra a lábaihoz ül és küzd az álom­
mal. borogtatást vált s a második álmatlan éjt követő 
reggelen Liza a tükör előtt kezd forgolódni és a kalapját 
próbálgatja.

— Hová akarsz menni, gyermekem ? — kérd1
Vaszja könyörgő pillantással.

— Hogyan ? — kérdi Liza és csodálkozó arczot vág. 
— Hát nem tudod, hogy ma próba van Lvovna Máriánál.

Miután elkísérte Vaszj- a feleséget, csupa unalom­
ból fogja az akta -askájes bem -gy a hivatalba. Az ál­
matlan éjszakuk'.1 meglehetősen fáj a feje s a szemei 
minduntalan lecsukódnak.

— Az Istenér. mi baja önnek ? — kérdi a főnöke. 
Mit hunyorgat itt egyre.

Vaszja egy bizonytalan mozdulatot tesz a kezével s 
egy székre roskad.

— Xe is kérdezze, méltóságod. — mondja, mélyen 
sóhajtva. — Mit szendvedtem én két nap óta . . . mit 
szenvedtnm ! . . . Liza beteg 1

— Istenem! - kiált fel ijedten a főnök. — Liza- 
vetta Pavlovna Ma baja van.

Stepanics \aszilij csak a vállát vonogatja s a szoba 
plafon.Íjára néz. mintha mondani akarná: .Azt csak a jó 
Isten tudja!"

— Ah. kedves barátom egész szivemmel önnel ér­
zek ! — sóhajt a főnök és nedves lesz a szeme. — En 
elvesztettem a feleségemet és meg tudom érteni, hogy 
mi az ! . . . Oh az nagy veszteség, iszonyú veszteség! 
. . . Rettenetes! Kétségbeejtő! . . . Remélem, hogy Liza- 
veta Pavlovna most már jobban van. Melyik orvos kezeli ?

— Störk.
— Störk Jobb volna ha. Magnushoz vagy Seman- 

drickihez fordulna. I>e milyen sápadt ön ! Hiszen maga is 
beteg ! . . . Borzasztó!

Igen, métóságos uram . . . nem aludtam . . . oly 
sokat szenvedtem . . . oly súlyos aggodalmakat él­
tem át ! . . .

— És mégis bejött a hivatalba ! Hogy minek jött 
be. azt nem értem . . . Szabad az embernek kényszerí­
tenie magát ! Szabad magunkat ily módón készakarva be­
teggé tennünk Menjen haza és maradjon otthon,
amíg teljesen helyreáll . . . Menjen, parancsolom ! A szor­
galom nagyon szép tulajdonság egy fiatal hivatalnoktól, 
de nem szabad elfelejtenünk, amit már a régi rómaiak 

mondtak : mens sana in corpore sano. Ami annyit jelent, 
hogy egészséges fej legyen az egészséges testen 1

Vaszja engedelmeskedik, az iratait berakja újra az 
aktatáskába köszön a főnökének és hazamegy aludni.

SIMEON NYHRRLtÁSA.
Irta : Czettler Rezső.

(Vége.)
*■ '» .’ Ebéd ideje lévén, tálaltak. Mint udvarias és figyel­

mes házigazda, ebéd előtt egy pohárka szilvóriuminal 
akart megkínálni. Xem tudom akaratból-e, vagy véletlenül 
adta-e. de az bizonyos, hogy mindkettőnk poharába pálinka 
helyett ecetet öntött s mikor megittuk, mindketten félre­
húztuk szánkat.

— Oh. oh ezer bocsánat — mentegetödzött Do­
nátit Simeon ur — hát . . . hát hová lett a szilvó- 
rium ?

Éppen ki akart rohanni, amikor Donáthné jött vele 
szemben, ki már hozta a párolgó levest.

Most már nem mert szólni, mert a derék nő nem 
szerette, ha ura pálinkát iszik s igv mintha mi sem tör­
tént volna, helyet mutatott az asztalnál.

Bableves volt az első fogás s ma is borsódzik a 
hátam, mikor az izére gondolok. Az el-ö kanálnál csak 
fintorgattam az orromat és titokban körülnéztem. Donáth 
ur titokzatosan hunyorgatott. Simeonná pedig zavarba 
jött. Palika jött mentségünkre mihamar.

— Papuszka . . . hisz ebbe pájinka van. fuj de 
rossz ! — s ezzel kiköpte az egészet a padlóra.

A jég meg volt törve, a rejtvény pedig meg volt 
fejtve, tudniillik a cseléd kicserélte a két üveget s 
azért ittunk mi ecetet s azért volt a levesben szilvó- 
rium.

Az első fogás tehát jól sikerült.
Ebéd után Simeonná kiment a konyhába fekete ká­

vét készíteni, ekközben a gyermekek felkészülődtek s el­
kezdtek a szobában hancurozni. A nagyobbik, a Lacika 
erősebb volt s mindig ö proponálta a birkózást. Palika 
sem volt gyáva s így elfogadta a kihívást. Palika kiin­
duló helye volt a díván, Lacikáé egy ócska fogas. A meg­
adott jelre összefutottak. E percben lépett be Donáthné. 
a tálcán hozva a fekete kávét s ugyanekkor Lacika úgy 
oda teremtette Palikát a földhöz, hogy Simeon bájos fe­
lesége elejtette a tálcát s a findzsák fekete leve végig- 
csorgott porcellán kabátomon.

A hatás kitűnő volt. A gyerekek agy elkezdtek ne­
vetni. hogy a fal is remegett bele. Simeon pedig nem a 
kabátomat, hanem a fekete kávét sajnálta.

Hogy miféle érzelmek dúltak bennem, azt papírra 
tenni képtelen vagyok, annyi bizonyos, hogy a „fekete“ 
után érdeklődni kezdtem a legközelebbi vonat indulása 
iránt.

Donáth Simeon erről n.it sem akart tudni, s bizto­
sított róla, hogy most már néhány napig a világért sem 
enged el.



mint monda

'iza,k™_ ne fogják. Mert elvégre.is 100.000 .... -
lovam erre nem igen °

csak birtokosa nem mindenki lehet. Es csak
V -tár* * 'végtelen nagy zseniálitásnak sikerülhet az,

Ebéd után sétalovaglást ajánlt. Megtörve követtem 
az istállóba, ahol két gebe feküdt a földön. Felnógatta 
őket, s megparanasolta a kocsisnak, hogy szerelje fel őket.

Egy óra múlva már lóháton, jobban mondva gebe­
háton ültünk s kimentünk a mezőre.

Simeon egy csárda felé vezetett, ahol —
— jó bort mérnek. A csárda előtt azonban egy 
kellett átmenni, de az én 
hajlandóságot. Végre nagy nógatásra lehetett 
az átkelésre.

Végre a csárdába értünk. Alig voltunk azonban egy 
negyedórát a csárdában, a kocsis kikelt a képpel üggetett 
felénk egy harmadik gebén s jelentette Simeon urnák, 
hogy a Lacika beesett a mosó dézsába s most csurom víz.

Váltig biztatott, hogy menjek vele én is, de én ki­
jelentettem, hogy majd megvárom hiszen a dolog nem 
lesz olyan komoly.

Felült tehát az egyik gebére s a kocs ssal elko­
cogott. A mint aztán egy kis erdő mellett eltűntek, fel­
szedtem sátorfámat s egyenesen gyalogszerrel az állomás 
felé indultam. A csárdásnak meghagytam, hogy mondja 
meg Donáth urnák, mikép sürgős teendőim hazaszóli- 
totlak.

Hála Istennek este' 8 órakor már otthon voltam. 
Hoztam magammal emlékül egy sáros nadrágot, egy még 
sárosabb felöltőt, fekete-kávés porcellán-kabátot és egy 
pár iszapos cipót. Mikor mindezeket végignéztem, igen 
elkeseredtem s elhatároztam, hogy bonáth úrral többé 
nem találkozom.

Még az nap felmondtam a lakást.

%
ESZTÉTIKA.

Folyik a nfgy vizsga javában,
A felsőbb leányiskolában.
S egy barna kislány (szeme napsugarb I) 
Nem tud felelni az esztétikából.

Gyönyörű kis fejét butácskán
Lehajtja mordhatatlan árván .
Mind hasztalan faggatja a tanárja :
Hogy mi a szépnek „meghatározása“ ?

Pirulva hogy ott ál1 szegényke :
Ez a világnak legszebb képe !
A Szépei ennél soha senki hűbben
Nem „határozta“ még meg gyönyörűbben!

S mig a szekundáját bejegyzik :
A termen át, nekem úgy tetszik,
Kacagó, vig tündérek szálldogálnak,
S a kis szamárra rózsákat dobálnak I

Szaboleska Mihály.

A NAGY VIL1ÁGBÓL1.

A postatolvaj. Felette való módon sza­
porodnak a zseniális emberek. Legalább ki­
lencven százaléka az újságolvasó közönségnek 
együtt drukkol Micsinaival, hogy valahogy el 
ne fogják. Mert elvégre.is 100.000 korona 

hogy ilyen tekintélyes summának a birtokába 
jut alig tiz perc leforgása alatt . . .

Bátran merem állítani még azt is. hogy 
nem egy ember gondol sajnálkozva arra az 
összegre, a mi még a posta kocsiban maradt, 
hogy tulajdonképen miért is nem tudta magá­
hoz emelni Micsinai még azt a majdnem mil­
liónyi koronát, a mi az ülés alatti tartányban 
volt. Szóval boldog ember lett a furfangos, 
de mindenek felett zseniális Micsinai postako­
csis; de még boldogabb lehetett volna, ha az 
egész milliónyi koronát elrabolhatja.

Sok, sok szegény proletár ember gondol 
fájó szívvel arra, hogy némely embernek mily 
nagy a szerencséje ... Ha a szegény Kormos 
Adof, az elcsapott kúriai bíró, az ő végtelen 
keservében újságot olvas, minden esetre fájda­
lom fogja el a szivét arra a tudatra, hogy 
nem ő emelhette el a százezer koronákat, leg­
alább most ha már erkölcsi halott lett, — 
megmaradt volna az anyagi haszna annak a 
zseniálitásnak, amelyhez Micsinaik és Kormos 
Adolfok tartoznak, persze, hogy ez ilyen zsc- 
niálitásra nem minden ember fia születik.

*

= Kormos Adolf. Győzött az igazság. Tehát a 
bűnös kúriai bírónak is lakolni kellett, mint akármilyen 
más rossz útra tévedt gonosztevőnek. Csakhogy Kormos 
Adolf bűnössége más mérlegelés alá esik, mint egy kö­
zönséges lókötó. zsebmetsző, okirat hamisító, vagy orgazda 
bűnössége. Kormos Adolf súlyos vétke belevág a magyar 
társadalom elevenébe. Ez a szomorú és őszinte sajnálatra 
méltó erkölcsi, anyagi és exisztencia bukás hű képét mu­
tatja a mi. — a magasabb karriert hajhászó — társa- 
sadalmi életünknek.

Hü képét mutatja ez a szomorú eset annak, hogy a 
proletárizmusnak mindenütt megvannak a maga alakja. Az 
egyforintos napidijastól kezdve fel a kúriai bíróig Ez 
pedig már igen magas és eléggé jól dotált méltóság. Es 
mégis rongyos száz forintért Magyarország legfelsőbb biró-
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saganak <*gv tagja inennyire megtudott hunyászkodni. sót 
még eléggc érthetőén kifejezet! u<•rual'-i'innK>t is szívesen 
eltűrt egy kiiala.-ha helyezett ki'- összegű kölcsönert. Szo­
morúság f<»gia el az ember szivét Kormos Adolf esetere 
Mi lesz ni">! mar a hatvan esztendős ’ reg úrral, akit a 
legfőbb fegyelmi tanács hiva!alve>/.!e<re ¡telt 1 kegyetlenül, 
de jogosan. Elő példaképén min.¡azoknak, akik az élet 
nehéz napjaiban megfeletkeznek art •!. hogy a tisztesség 
m in «árucikk. Es 1.. gv a hivatali eskü is valami, amit, ha 
megszegünk minden iurdaias .leikül először. másod­
szor már k1/.('tiseges goiiosziettre is képesek vagyunk. 
Mert hat nag\ i i!xn.»üez vissza;érni arról az útról, amely 
a bukás lej:- o-n *tz erlööcsi megsemmisülés sötét örvé­
nyébe vezet. * , •

Szanatórium JVIotyókon. Zó Ívom 111 egyenek 
e páratlanul kies fekvésű nyaraló helyén egy vállal­
kozó szellem;! úri nő. özv. Beretzky (Jttóné egy ne­
veseid» onosnak iarsas felügyelete alatt szanatóriumot 
létesít Molyokon .i hol leginkább a górvélykort — 
skroful.a lógjak gyógyítani Aki hasunió betegsége miatt 
a felépüléshez való minden reményét feladta, fordul­
jon Beretzkx «Útónéhoz Motyók /«»lyoni megye, itt 
nem mulasztjuk el megemlíteni. hog\ a nevezett úri 
mmek számtalan hiteles bizonyítványa van hogy 
milyen sikerrel gyógyította ezt a csúnya betegséget.

Kérjük azokat a t. vidéki előfizetőket, a kik 
az előfizetéssel hátralékban vannak, szíveskedjenek 
az előfizetési dijat beküldeni, mert ellenesetben 
postai megbízást leszünk kénytelenek küldeni, 
a mi több költséggel jár.

Megzörren a lugas lombja.
Szivem nagyot dobban.
Ó \olt. az én bájos lánykám

Karjaimba vontam.

Kéz a kézben, szív a szíven.
Szedtük a mez izet.
X.-m is hittük, hogy az óra
(>ly hamar üt tizet.

A szerelem jó csillaga
(őrködött felettünk :
Boáit »gság kéj érzetétől 
Tulittasok lettünk.

Pszt' egyszerre zajt halottunk
Xe.-ztek három négy öt.
[)e bezzeg most nem az óra
I?e a papa — ütött.

Prinzi Walli.

Mi mindenedet re mossuk kezünket, ha a költészet mú­
zsája is ellátja önnek a baját.

jtfi aradiak Budapesten a jtew-york kávéházban ta­
lálkozunk.

EMKE gyújtót kérjen mindenki!

® ® ® ® IS Sl íS'i ® ® SÍ ffl. ® ffi ffi®

Az „ALFÖLD“ első kötetéhez mű­
vészies kivitelű bekötési táblák 2 ko­
ronáért a kiadóhivatalban megrendel­
hetők. Arad, József föherceg-ut 22.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. g
Kéziratokat nem adunk vissza. Folyóiratunkat erdeklö 

szellemi közlemények Arad, Szabadsag-ter 16. szám alá 

eimzendok.

Prinzi yvaiii Arad. A holdvilágom nyári estékhez való 
aktuális, hangulatos versét im e helyen közöljük :

Idyll.
Hold világos nyári estén 
Szív dobogva léptem 
A lugasba, a hová <' 
Rcmlf/.-voust ad nekem.

Félénken a padra ülve 
Olvastam a percet.
Hogy mikor jő — ekkor ütött
Az óra — kilencet.

DEUTSCH IZIDOR
ÓRÁS ÉS ÉKSZERÉSZ

ARAD. TEMPLOM-UTCZA. MINORITA-PALOTA.

Legolcsóbb bevásárlási forrás 
óra-, ékszer-, arany- és ezíistnemíiekben. 

Legnagyobb választék!
Ékszertárgyak,

tört arany-, ezüstnemüek és zálogezédulák 
a legmagasabb árban megvétetnek.
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